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See the notice on TED website

442750-2026 - Konkursas
Vokietija – Didysis kompiuteris – Hochleistung GPU Server
OJ S 122/2026 29/06/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Einkauf und Vergabemanagement der SBK
E. paštas: vergabemanagement@sbk.org
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga, kontroliuojama centrinės 
valdžios institucijos
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Sveikata

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Hochleistung GPU Server
Aprašymas: Der AN soll nach Zuschlag innerhalb von einer Woche 3x Hochleistungs GPU 
Server für LLM inferenz ausliefern. Des Weiteren ist für 3 Jahre eine Garantie für 
Komponenten Schnelltausch Service vereinbart.
Procedūros identifikatorius: 8a35fe4e-bf20-468e-8cde-5289e4f42a27
Vidaus identifikatorius: 2026_37293
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Aufgrund der reglementierten Zeichen, hat der 
Auftraggeber die Begründung im Anhang "Begründung eines Beschleunigten Verfahrens" den 
Marktteilnehmern transparent zur Verfügung gestellt.

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 30211000 Didysis kompiuteris

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYY6YTP0HW8BV# Eine Kommunikation 
erfolgt ausschließlich elektronisch über das Portal des eVergabemanagementsystems. 
Wenden Sie sich bei technischen Fragen zum Vergabeportal und zum Bietertool bitte an das 
Support-Team der Firma COSINEX. Montag bis Freitag 7:00 Uhr bis 17:00 Uhr E-Mail: 

 Telefon: 0900 - 1 - 267463 Website: support@cosinex.de https://support.cosinex.de
/unternehmen/
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/442750-2026
mailto:vergabemanagement@sbk.org
mailto:support@cosinex.de
https://support.cosinex.de/unternehmen/
https://support.cosinex.de/unternehmen/
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2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Sukčiavimas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Korupcija: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen 
Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 
123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach 
§ 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe 
nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 
123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Nemokumas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 
123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Sustabdyta verslo veikla: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und 
alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Sunkus profesinis nusižengimas: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 
GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Es gelten alle zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle 
fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Es gelten alle 
zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach 
§ 124 GWB.
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Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Es gelten alle zwingenden 
Ausschlussgründe nach § 123 GWB und alle fakultativen Ausschlussgründe nach § 124 GWB.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Hochleistung GPU Server
Aprašymas: Der AN soll nach Zuschlag innerhalb von einer Woche 3x Hochleistungs GPU 
Server für LLM inferenz ausliefern. Des Weiteren ist für 3 Jahre eine Garantie für 
Komponenten Schnelltausch Service vereinbart.
Vidaus identifikatorius: 2026_37293

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 30211000 Didysis kompiuteris

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Vokietija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 48 Mėnesiai

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip
Papildoma informacija: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung Ausschlussgründe gemäß Par. 123, 124 GWB 
(Angebot) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Dem Angebot ist die Erklärung zu den 
Ausschlussgründen gem. §§ 123, 124 GWB beizufügen. Sollte eine Selbstreinigung vorliegen, 
ist eine Begründung und Dokumentation dieser ebenfalls hochzuladen.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung Bewerber-Bietergemeinschaftserklärung (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Sollten Sie Ihr Angebot in Form einer Bewerber-
Bietergemeinschaft abgeben wollen, nutzen Sie zwingend das Dokument "Bewerber-
Bietergemeinschaft", welches Sie unter Vergabeunterlagen finden können.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Erklärung über die Inanspruchnahme der Kapazitäten anderer 
Unternehmen (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): In der Anlage "Inanspruchnahme der 
Kapazitäten anderer Unternehmen", die unter Vergabeunterlagen zu finden ist, muss der Bieter
/Bewerber Angaben über den Einsatz von Unterauftragnehmern/Eignungsleihgebern geben. 
Bitte füllen Sie das unter Vergabeunterlagen zu findende Dokument aus und laden dies mit 
ihrem Teilnahmeantrag/ oder bei anderen Verfahren mit dem Angebot hoch.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Verpflichtungs- und Verfügbarkeitserklärung für 
Unterauftragnehmer-Eignungsleihgeber. (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Das 
entsprechende Dokument finden Sie unter den Vergabeunterlagen. Dieses Dokument ist 
zwingend in der vorgegebenen Form zu nutzen. Dieses Dokument ist beim Einsatz von 
Eignungsleihgeber zwingend von ihrem Eignungsleihgeber ausfüllen und laden dieses bei 
Verfahren mit Teilnahmewettbewerb mit Abgabe des Teilnahmewettbewerbs oder bei allen 
anderen Verfahren mit Angebotsabgabe hoch. Bei einem Einsatz von Unterauftragnehmern, 
für die sich sich nicht im Rahmen der Eignung bedienen müssen, können Sie das Dokument 
mit Abgabe des Teilnahmewettbewerbs/Angebot hochladen. Verpflichtend ist dieses 
Dokument für Unterauftragnehmer, die keine Eignungsleihgeber sind, jedoch vor 
Zuschlagserteilung einzureichen.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 08/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYY6YTP0HW8BV
/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYY6YTP0HW8BV

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYY6YTP0HW8BV
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 17 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, visi trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti vėliau.
Papildoma informacija: Fehlende, unvollständige oder fehlerhafte Unterlagen können den 
Ausschluss Ihres Teilnahmeantrags/Angebots zur Folge haben. Die SBK entscheidet nach 
pflichtgemäßem Ermessen gemäß § 56 Abs. 2 VgV über eine etwaige Nachforderung. Die 
SBK wird keine Nachforderung vornehmen, wenn der Bewerber/Bieter aus anderen Gründen 
(z.B. andere Ausschlussgründe, Preis) keine Chance auf den Zuschlag besitzt.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYY6YTP0HW8BV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYY6YTP0HW8BV/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYY6YTP0HW8BV
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYY6YTP0HW8BV
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Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Es liegen keine besonderen Bedingungen für die 
Ausführung der Leistung vor.
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer des Bundes
Informacija apie peržiūros terminus: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Gemäß § 160 Absatz 3 Satz 1 GWB ist der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 
gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der 
Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Einkauf und 
Vergabemanagement der SBK
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Einkauf und Vergabemanagement der SBK

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Einkauf und Vergabemanagement der SBK
Registracijos numeris: 992-80245-94
Pašto adresas: Ganghoferstraße 29
Miestas: München
Pašto kodas: 80339
Šalies administracinis vienetas (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabemanagement@sbk.org
Telefono numeris: +49 8962700-0
Interneto adresas: https://www.sbk.org
Pirkėjo profilis: https://www.sbk.org/unternehmen-sbk/kooperationen-und-partner
/ausschreibungen-vertragsgeschehen/
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

mailto:vergabemanagement@sbk.org
https://www.sbk.org
https://www.sbk.org/unternehmen-sbk/kooperationen-und-partner/ausschreibungen-vertragsgeschehen/
https://www.sbk.org/unternehmen-sbk/kooperationen-und-partner/ausschreibungen-vertragsgeschehen/
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8.1.
 
ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer des Bundes
Registracijos numeris: 022894990
Pašto adresas: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53113
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vk@bundeskartellamt.de-mail.de
Telefono numeris: +49 22894990
Interneto adresas: https://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE
/Vergabekammern%20-%20De-Mail.html
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 08aaa694-355d-40e5-ad8c-0e6888a39a30  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 26/06/2026 13:37:57 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 442750-2026
OL S numeris: 122/2026
Paskelbimo data: 29/06/2026

mailto:vk@bundeskartellamt.de-mail.de
https://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE/Vergabekammern%20-%20De-Mail.html
https://www.bundeskartellamt.de/SharedDocs/Kontaktdaten/DE/Vergabekammern%20-%20De-Mail.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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